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Cliquer sur les rubriques ci-dessous 
pour y accéder directement
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Utiliser ce manuel

Ce manuel fournit des orientations complètes aux récipiendaires principaux (RP) sur la manière 
i. d’accéder au document type de gestion des produits de santé (DGPS) en ligne dans l’application de gestion des 

produits de santé sur le Portail des partenaires ; et 
ii. de saisir les informations liées à la gestion des achats et de la chaîne d’approvisionnement des produits de santé, pour 

renseigner le budget. 

Vous pouvez naviguer sur les différentes pages en cliquant sur les boutons Précédent et Suivant en bas de l’écran, ou 
simplement en faisant défiler.
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COMMENT

Le manuel contient les sections suivantes : 
• Accueil Accès direct aux différentes rubriques et au guide de navigation
• Introduction et accès Instructions pour accéder au DGPS en ligne sur le Portail des partenaires
• Aperçu du processus Déroulement visuel du processus du début à la fin
• Guide étape par étape Comment remplir le DGPS en ligne sur le Portail des partenaires
• Ressources et assistance Liens vers les ressources utiles et l’assistance technique
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Modalités d’envoi

Symboles

Utiliser ce manuelCOMMENT

Fonds mondial

Récipiendaire principal (RP)

Statut du Portail des partenaires Agent local du Fonds (ALF)

Étape du Portail des partenaires 

ALF

RP
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S’assurer que vos DEIS sont à jour
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Les données sur les entités impliquées dans les subventions (DEIS) sont 
les informations et les coordonnées que doivent fournir les organisations 
impliquées dans les subventions (p. ex. les RP, les ALF, les ICN 
[instances de coordination nationale] et les organisations tierces). 

• Les DEIS à jour permettent aux entités impliquées dans les 
subventions de remettre les livrables sur le Portail des partenaires du 
Fonds mondial. 

• N’oubliez pas de mettre à jour sans tarder vos DEIS au moyen d’une 
demande de modification en cas de changement des informations 
et des coordonnées d’une organisation (afin de laisser du temps au 
Fonds mondial pour l’examen et la validation).

Le contact de l’entité impliquée dans les subventions avec droits 
d’accès envoie la demande de modification aux fins de création, 
de mise à jour ou de désactivation d’une organisation ou de 
coordonnées dans le module DEIS sur le Portail des partenaires 
du Fonds mondial.

Présenter une demande de modification

Orientations étape par étape : 
Manuel interactif sur les DEIS

https://portal.theglobalfund.org/
https://portal.theglobalfund.org/
https://resources.theglobalfund.org/media/5tsbvfhb/cr_ged-interactive_guide_fr.pdf
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Le document type de gestion des produits de santé (DGPS) du cycle de subvention 8 (CS8) est un outil en ligne sur le Portail des
partenaires qui remplace la version Excel utilisée jusqu’alors. 

Le DGPS est un document de la subvention qui synthétise les informations clés sur la gestion des achats et de la chaîne 
d’approvisionnement des produits de santé financés par la subvention, y compris les produits, les quantités, les coûts unitaires, 
les canaux et les délais d’approvisionnement des produits de santé que les partenaires de mise en œuvre de la subvention ont 
l’intention d’acheter avec les fonds de la subvention au cours de la période de mise en œuvre. 

La liste des pièces justificatives requises pour confirmer les informations contenues dans le DGPS reste inchangée (voir la 
section Pièces justificatives du DGPS). Lorsqu’ils préparent le DGPS, les RP doivent connaître et respecter le Guide sur la 
politique du Fonds mondial en matière de gestion des achats et des stocks de produits de santé.

Les portefeuilles à fort impact et essentiels sont tenus d’envoyer le DGPS pour les subventions qui financeront les produits de 
santé (pour la définition de produits de santé, consulter le Guide sur la politique du Fonds mondial en matière de gestion des 
achats et des stocks de produits de santé). Le DGPS est utilisé pour remplir la section Produits de santé du budget. Les 
portefeuilles à fort impact et essentiels n’utilisent pas l’onglet Liste des produits de santé – portefeuilles ciblés du budget.

Les portefeuilles ciblés ne remplissent pas le DGPS. Pour les subventions finançant des produits de santé, les RP remplissent 
l’onglet Liste des produits de santé – portefeuilles ciblés du budget et relient le montant du coût total à l’onglet Budget – produits 
non sanitaires. 

Le DGPS est régulièrement révisé, ainsi que d’autres documents de la subvention, et comprend une gestion des versions 
(fonctionnalité à venir en 2026).

Le DGPS n’est pas un outil de suivi de la mise en œuvre. Les RP suivent séparément les détails de la mise en œuvre.

https://www.theglobalfund.org/media/7282/psm_procurementsupplymanagement_guidelines_fr.pdf
https://www.theglobalfund.org/media/7282/psm_procurementsupplymanagement_guidelines_fr.pdf
https://www.theglobalfund.org/media/7282/psm_procurementsupplymanagement_guidelines_fr.pdf
https://www.theglobalfund.org/media/7282/psm_procurementsupplymanagement_guidelines_fr.pdf
https://www.theglobalfund.org/media/7282/psm_procurementsupplymanagement_guidelines_fr.pdf
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Comprendre vos exigences de gestion des produits de santé 
pendant la demande de financement et l’établissement de la subvention

À fort 
impact / e
ssentiels

Ciblés

Pendant la demande de financement et l’établissement de la subvention
• Les RP complètent les informations sur les produits de santé dans l’onglet Budget détaillé – hypothèses des 

produits de santé et relient les montants des coûts totaux qui doivent apparaître dans l’onglet Budget détaillé –
produits non sanitaires sous les catégories de coûts 4-7 correspondantes

• Il n’est pas nécessaire de remplir le DGPS en ligne

Les RP remplissent le DGPS en ligne

Demande de financement : DGPS en 
ligne Fortement recommandé
Établissement de la subvention : Requis

Budget 
Onglet Produits non 

sanitaires

Requis

* Pour remplir le DGPS en ligne pendant la demande de financement, il faut une désignation précoce du RP. Si cela n’est pas possible, les informations relatives 
aux produits de santé peuvent être saisies dans le budget pendant la demande de financement classique, mais le DGPS en ligne est alors requis pendant 
l’établissement de la subvention. 

1

2 Pendant l’établissement de 
la subvention

Onglet Liste des produits de santé – portefeuilles ciblés du budget 
pendant la demande de financement et l’établissement de la subvention

Si cela n’est pas 
réalisable

Pendant la demande de 
financement, les ICN 
remplissent

Demande de financement et 
établissement de la 
subvention : Requis

Consulter Accéder à votre allocation CS8 pour en savoir plus sur les démarches de 
candidature, les modalités d’envoi et les exigences associées.

https://resources.theglobalfund.org/media/bsjdiy0t/cr_gc8-accessing-allocation_presentation_fr.pdf
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Modalités d’envoi du CS8 et DGPS

Modalités d’envoi Le Fonds mondial

• Remplit le DGPS en ligne, dans l’application de gestion des produits de santé sur 
le Portail des partenaires, examine les contrôles de la qualité des données et 
l’envoie au Fonds mondial. 

• Le DGPS n’est pas envoyé au CTEP, mais il est utilisé pour renseigner l’examen du 
budget par le CTEP, il doit donc lui être envoyé en amont de sa réunion.

• Utilise l’extrait du DGPS au format Excel pour copier-coller l’onglet Budget –
produits de santé dans le budget. 
Principales étapes :

1. Les RP répondent « Oui » à « DGPS requis ? » dans le budget
2. Coller le résultat du budget du DGPS dans l’onglet Budget – produits de santé 

dans le budget

• Examine le DGPS en ligne et les contrôles 
de la qualité des données. 

• Au besoin, modifie le DGPS, en demande 
un nouvel envoi ou le confirme

• Si i) le RP est désigné rapidement et ii) si l’ICN le demande, le RP i) remplit le 
DGPS en ligne dans l’application de gestion des produits de santé sur le Portail 
des partenaires et ii) fournit l’extrait du budget du DGPS à l’ICN pour qu’elle l’inclue 
dans le budget.

• Si i) le RP n’est pas désigné rapidement, ou ii) si l’ICN ne demande pas au RP de 
remplir le DGPS en ligne dans le cadre de la demande de financement, l’ICN utilise 
l’onglet Budget – produits non sanitaires.
Principales étapes :

1. Les RP répondent « Non » à « DGPS requis ? » dans le budget
2. Les RP fournissent des chiffres annuels forfaitaires dans l’onglet Produits non 

sanitaires du budget en utilisant les groupes de coûts 4-7.

• Si le DGPS en ligne est rempli, le Fonds 
mondial examine le DGPS et les contrôles 
de la qualité des données. 

• Au besoin, modifie le DGPS, en demande 
un nouvel envoi ou le confirme

• Si l’onglet Budget est rempli, le Fonds 
mondial examine le budget. 

• Une fois que l’établissement de la 
subvention commence, le DGPS en ligne 
est rempli.  

• Les RP saisissent les informations sur les produits de santé dans l’onglet Liste des produits de santé – portefeuilles ciblés et relient 
les montants des coûts totaux qui doivent apparaître dans l’onglet Budget – produits non sanitaires sous les catégories de coûts 4-7 
correspondantes

• Il n’est pas nécessaire de remplir le DGPS en ligne

RP

À fort 
impact /

essentiels

Après leur demande de financement classique et leur 
demande de financement prête pour la subvention, les 
RP peuvent apporter d’autres modifications au DGPS 

en ligne pendant l’établissement de la subvention

Ciblés
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But : Simplifier la saisie des informations sur les produits de santé et la budgétisation pour les subventions des portefeuilles ciblés.

Priorisation du financement des produits de santé essentiels : Recommandation essentielle pour que le budget consacré aux 
produits de santé soit principalement utilisé pour l’achat de produits de santé essentiels pour la prévention, le diagnostic et le traitement 
du VIH, de la tuberculose et du paludisme. Les produits de santé non essentiels sont, dans l’idéal, financés par des ressources 
nationales ou d’autres sources de financement mais peuvent être inclus sur la base d’une justification technique ou programmatique 
solide, nécessitant un examen et une approbation exceptionnels.

Applicabilité : Les portefeuilles ciblés sont tenus de remplir 
l’onglet Liste des produits de santé – portefeuilles ciblés du budget pour toutes les
modalités d’envoi, le cas échéant.

Les exigences de l’onglet Liste des produits de santé –
portefeuilles ciblés s’appliquent comme suit : 
• simplifiées ;
• ciblées sur les renseignements ; 
• ciblées sur l’alignement et les résultats lorsque le mécanisme d’achat groupé et/ou le Service pharmaceutique mondial sont utilisés 

pour les achats des RP. La liste des produits de santé est nécessaire pour les décaissements financiers. 

Pièces justificatives : Les RP sont tenus d’envoyer les justifications nécessaires et les documents pertinents. Les pièces justificatives 
sont toujours requises comme d’habitude pour justifier les hypothèses utilisées, le cas échéant, et le RP peut partager les documents 
par courriel avec l’équipe de pays pour examen. 

* De plus amples détails sur la simplification de la gestion des produits de santé pour les portefeuilles ciblés et le remplissage de 
l’onglet Liste des produits de santé – portefeuilles ciblés sont fournis dans les Instructions pour remplir le budget (à venir).

Pour les portefeuilles ciblés : Liste des 
produits de santé – portefeuilles ciblés
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Une section 
par maladie 

Le tableau comprend 
des colonnes 
supplémentaires pour 
les années 1, 2 et 3

Champ réservé aux 
commentaires en 
texte libre, p. ex. les 
détails concernant 
les sommes 
forfaitaires

Les coûts de gestion des 
achats et de la chaîne 
d’approvisionnement sont 
calculés par canal 
d’approvisionnement en 
utilisant le % appliqué

Liste des produits de santé –
portefeuilles ciblés : remplir l’onglet

Les colonnes du tableau sont les mêmes 
pour la tuberculose et le paludisme

Sections : Les RP saisissent les informations sur les produits de 
santé dans la section concernée (VIH, Tuberculose et Paludisme). 
Une subvention VIH / Tuberculose peut utiliser à la fois les 
sections VIH et Tuberculose. 

Canal d’approvisionnement : Les RP peuvent choisir le canal 
d’approvisionnement approprié dans le menu déroulant.

Granularité des données sur les produits de santé : La 
granularité des données sur les produits de santé requises est 
déterminée par l’équipe de pays du Fonds mondial. En général, 
les produits de santé en grand volume au niveau de l’article et les 
produits de santé en petit volume (ou les produits de santé non 
essentiels lorsqu’ils sont approuvés) peuvent être agrégés en 
sommes forfaitaires ; pour rentrer dans les lignes disponibles. Les 
coûts sont ventilés par partenaire de mise en œuvre / canal 
d’approvisionnement et groupe de coûts, pour les années 1, 2 et 3. 

Coûts de gestion des achats et de la chaîne 
d’approvisionnement : Tous les coûts de gestion des achats et 
de la chaîne d’approvisionnement sont regroupés en un 
pourcentage indicatif par canal d’approvisionnement afin de 
couvrir les coûts en amont, dans les pays et les coûts d’assurance 
et de contrôle qualité.

Budgétisation : Le coût total dans la devise de la subvention doit 
être ajouté à l’onglet Budget – produits non sanitaires sous les 
catégories de coûts 4-7. Aucune donnée ne doit être introduite 
dans l’onglet Budget – produits de santé.
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Principaux points à retenir

Plusieurs canaux d’approvisionnement Mises à jour du catalogue

Le canal d’approvisionnement peut être défini pour chaque 
commande planifiée ; seul le canal d’approvisionnement 
principal est utilisé pour remplir la modalité de paiement dans 
le budget.

Sauvegarde automatique et modification par
plusieurs utilisateurs Extrait du DGPS

Le RP peut à tout moment extraire le DGPS au format Excel à 
partir de l’onglet Revoir et envoyer.
L’extrait du DGPS reflète les derniers détails saisis dans le 
DGPS en ligne. 
L’extrait ne peut pas être réimporté sur le Portail des 
partenaires. Toutes les modifications apportées à l’extrait au 
format Excel doivent être manuellement saisies dans le DGPS 
en ligne. 

Toute mise à jour du Centre de données sur les produits –
le référentiel centralisé des données de référence sur les 
produits de santé du Fonds mondial – est automatiquement 
reflétée dans le DGPS. Si un élément a été supprimé, cela 
est signalé par un contrôle de la qualité des données. 

Les données saisies sont automatiquement sauvegardées. 
L’utilisateur peut quitter le DGPS et y revenir. Il n’est pas 
nécessaire de remplir l’intégralité du document type en une seule 
fois. 

Avantage : plusieurs RP utilisateurs peuvent accéder au DGPS et 
le modifier en même temps. Veuillez noter que si deux personnes 
modifient les mêmes données, il y a un risque d’écrasement des 
données et de retard dans les calculs. 

12



Ressources 
et assistance

Aperçu du 
processus 
et étapes du 
Portail des 
partenaires

Introduction et accès

Intro au 
manuel

Accès au 
DGPS

Intro au 
DGPS

Pièces 
justificatives 
du DGPS

Rappel sur 
les DEIS

Principaux points à retenir

Visibilité du DGPS

Lorsque le DGPS est rempli / mis à jour par le RP, le Fonds 
mondial ne peut pas accéder au DGPS jusqu’à ce qu’il soit 
envoyé. Une fois envoyé, le RP peut accéder à la version en 
lecture seule du DGPS, qui comprend les modifications du 
Fonds mondial

Révision du DGPS approuvé

Au CS8, un DGPS approuvé peut être modifié au cours du 
cycle de vie de la subvention. Les modifications peuvent être 
à l’initiative du Fonds mondial qui ouvre le DGPS pour une 
nouvelle ébauche du RP, basée sur la version précédente. La 
version déjà approuvée n’est pas remplacée jusqu’à ce que la 
nouvelle ébauche révisée soit remplie, envoyée et approuvée.

Pièces justificatives

Les RP sont tenus d’envoyer les justifications nécessaires et 
les documents pertinents avec le DGPS. Les pièces 
justificatives sont toujours requises comme d’habitude pour 
justifier les hypothèses utilisées. Le RP peut choisir de joindre 
les documents sur le Portail des partenaires ou de les partager 
par courriel à l’équipe de gestion des produits de santé pour 
son examen. 

Subventions à composantes multiples

Pour les subventions à composantes multiples, un DGPS est 
rempli, ce qui fournit l’extrait pour le budget unique.

DGPS rempli en dollars US

Tous les DGPS sont remplis en dollars US. Les subventions en 
euros auront des totaux en euros dans les tableaux 
récapitulatifs du DGPS.

13
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DGPS pendant les révisions de la subvention
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Construction en cours
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Pièces justificatives du DGPS standard
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Vous trouverez ci-dessous la liste des pièces justificatives à utiliser comme sources d’information pour remplir le 
DGPS et déterminer les quantités. Les documents pertinents sont discutés et envoyés au Fonds mondial sur le 
Portail des partenaires en même temps que le DGPS.

Plan de gestion des produits de santé

Directives thérapeutiques nationales 

Algorithmes de tests de diagnostic nationaux

Rapport de quantification nationale 

Cartographie d’un accord de mise en œuvre

Capacité du programme et plans / cibles de mise à 
l’échelle 

Documents de stratégie mettant en évidence les 
investissements dans les équipements de santé 

Contributions financières pour les produits de santé 

Copie du plan national d’approvisionnement 

Copie du rapport ou du tableau de bord national intégré sur 
l’état des stocks 

Stock régulateur / de sécurité et justification 
à inclure dans les calculs

Feuilles de calcul 

Sources et justification des coûts unitaires 
pour les produits de santé

Estimation des coûts de gestion des achats et de la chaîne 
d’approvisionnement et de gestion des produits de santé

Rapports d’évaluation de la chaîne d’approvisionnement 
et/ou du réseau de laboratoires 

Plan stratégique national de gestion 
des produits de santé et documents connexes

Documents supplémentaires obligatoires 
en cas de révision de la subvention

Cliquer sur chaque encadré
pour en savoir plus
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Ouvrir la notification du Fonds mondial que vous avez reçue par courriel et cliquer sur le lien fourni. 

Vous pouvez également accéder au formulaire en ligne directement sur 
le Portail des partenaires à l’adresse https://portal.theglobalfund.org.
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Se connecter au Portail des partenairesCOMMENT

Chers récipiendaires,

Le Fonds mondial a partagé le document type de gestion 
des produits de santé (DGPS) pour XXX-M-PR1P02. 
Veuillez utiliser ce lien pour accéder au formulaire en 
ligne sur le Portail des partenaires. 

[Prochaines étapes] : Veuillez mettre à jour le formulaire. 
Une fois remplis, envoyer les formulaires sur le Portail 
des partenaires pour examen par le Fonds mondial. 

Assistance : Vous pouvez contacter 
country.support@theglobalfund.org si vous rencontrez 
des difficultés lors de l’utilisation du système.

Ceci est un message automatique du Portail des 
partenaires du Fonds mondial. Merci de ne pas 
répondre.

Cliquer      ci-dessous pour obtenir des 
instructions de connexion supplémentaires

https://portal.theglobalfund.org/
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Se connecter au Portail des partenaires

1. Se connecter au Portail des partenaires 
du Fonds mondial en saisissant votre 
nom d’utilisateur (p.ex.***@moh.org)

2. Cliquer sur Suivant

3. Saisir votre mot de passe et cliquer sur
Se connecter

4. Cliquer sur Oui pour rester connecté au site

5. Si applicable, cliquer sur Autoriser sur 
l’écran Autoriser l’accès

> La page Accueil s’ouvre

COMMENT
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XXX-M-PR1P02 XXX-M-PR1P02 XXX-M-PR1P02 XXX-M-PR1P02

XXX-M-PR1P02 XXX-M-PR1P02

XXX-M-PR1P02 XXX-M-PR1P02 XXX-M-PR1P02 XXX-M-PR1P02

1. Sur la page Accueil, 
cliquer sur Toutes les applications

COMMENT
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Accéder au DGPS sur le Portail des partenaires
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2. Cliquer sur l’application de 
gestion des produits de santé

COMMENT
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Cliquer sur * pour l’ajouter à la liste 
des favoris et y accéder rapidement 
à partir de la page Accueil
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Vous pouvez accéder aux applications 
marquées d’une * directement à partir 
de la page Accueil

XXX-M-PR1P02 XXX-M-PR1P02 XXX-M-PR1P02 XXX-M-PR1P02

XXX-M-PR1P02XXX-M-PR1P02 XXX-M-PR1P02 XXX-M-PR1P02

XXX-M-PR1P02 XXX-M-PR1P02 XXX-M-PR1P02 XXX-M-PR1P02

Accéder au DGPS sur le Portail des partenaires
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Ressources 
et assistance

APERÇU DU PROCESSUS 
ET ÉTAPES DU PORTAIL 
DES PARTENAIRES

Aperçu du processus

Étapes du Portail des partenaires
Étapes 2 et 3 : Le RP remplit et envoie le DGPS au Fonds mondial

Étape 7 : Le RP copie-colle l’onglet Budget – produits de santé du DGPS dans le budget
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ligne
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processus

Introduction 
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Vue d’ensemble
Remplir le DGPS au CS8

DGPS 
créé RP

2. Le RP
remplit le 
DGPS

1. Le Fonds 
mondial partage 
le DGPS

5. L’ALF examine 
et renvoie l’extrait 
au Fonds mondial
(par courriel)

4. Le Fonds 
mondial extrait et 
partage le DGPS
avec l’ALF              
(par courriel)

Si l’examen de 
l’ALF est requis

3. Le RP envoie 
le DGPS au 
Fonds mondial

ALF

RP

Fonds mondial

RP Récipiendaire principal (RP)

Statut du Portail des partenaires

Agent local du Fonds (ALF)ALF

Étape du Portail des partenaires 

Si le Fonds mondial demande au RP 
de procéder à un nouvel envoi

RP
6. Le Fonds 
mondial
examine le 
DGPS

7. Le RP copie l’onglet 
Budget – produits de 
santé de l’extrait du 
DGPS dans le budget
(Excel)

8. Le Fonds 
mondial confirme 
l’examen et 
approuve le DGPS

Doit être rempli et 
envoyé par le RP  Doit être examiné par le Fonds mondial Doit être examiné par l’ALF  Rempli

Rappel. Tous les portefeuilles ne sont pas tenus de remplir le DGPS. 
Voir Introduction au DGPS en ligne au CS8 pour en savoir plus.



DGPS 
rempli



Ressources 
et assistance

Le RP 
copie-colle 
l’extrait du 
DGPS dans 
le budget

Le RP 
remplit et 
envoie le 
DGPS en 
ligne

Aperçu du 
processus

Introduction 
et accès

23

Vue d’ensemble 
Remplir le DGPS au CS8
Étapes 2 et 3. Le RP remplit et envoie le DGPS au Fonds mondial

DGPS 
créé RP

2. Le RP
remplit le 
DGPS

1. Le Fonds 
mondial partage 
le DGPS

5. L’ALF examine 
et renvoie l’extrait 
au Fonds mondial
(par courriel)

4. Le Fonds 
mondial extrait et 
partage le DGPS
avec l’ALF              
(par courriel)

Si l’examen de 
l’ALF est requis

3. Le RP
envoie le 
DGPS au 
Fonds mondial

ALF

RP

Si le Fonds mondial demande au RP de 
procéder à un nouvel envoi

RP
6. Le Fonds 
mondial
examine le 
DGPS

7. Le RP copie l’onglet 
Budget – produits de 
santé de l’extrait du 
DGPS dans le budget
(Excel)

8. Le Fonds 
mondial confirme 
l’examen et 
approuve le DGPS

Doit être rempli et 
envoyé par le RP  Doit être examiné par le Fonds mondial Doit être examiné par l’ALF  Rempli

Fonds mondial

RP Récipiendaire principal (RP)

Statut du Portail des partenaires

Agent local du Fonds (ALF)ALF

Étape du Portail des partenaires 

Rappel. Tous les portefeuilles ne sont pas tenus de remplir le DGPS. 
Voir Introduction au DGPS en ligne au CS8 pour en savoir plus.

DGPS 
rempli


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Attribuer 
le budget

Ajouter les 
coûts fixes

Revoir et 
envoyer

Le R
P rem

plit et envoie le D
G

PS en ligne
Aperçu du 
processus
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Sélectionner la subvention
Aperçu du DGPS – étape 2. Le RP remplit le DGPS en ligne

XXX-M-PR1P02

2. Cliquer sur la carte de 
la subvention

1. Dans la candidature de gestion des 
produits de santé, utiliser les filtres 
Nom de la subvention et Statut
pour affiner votre recherche

XXX-M-PR1P02 XXX-M-PR1P02 XXX-M-PR1P02

Cliquer ici pour les étapes afin 
d’accéder à l’application de 
gestion des produits de santé
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Configurer le DGPS (1/3)
Aperçu du DGPS – étape 2. Le RP remplit le DGPS en ligne

XXX-M-PR1P02

Pays X RP 1

Cette section fournit des 
informations sur la subvention et 
le statut du DGPS. Cliquer sur la 
flèche en haut à gauche     pour la 
réduire

Le DGPS est organisé en onglets dans un ordre séquentiel. 
Il y a 8 onglets. Configurer le DGPS est le premier

Activer cette option pour mettre en évidence 
les champs obligatoires sur la page
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Configurer le DGPS (2/3)
Aperçu du DGPS – étape 2. Le RP remplit le DGPS en ligne

XXX-M-PR1P02

Pays X RP 1

1. Modifier la date de fin. 
Ajouter / supprimer des 
exercices de 
budgétisation en cliquant 
sur les signes + ou -

2. Sélectionner un canal 
d’approvisionnement 
principal dans le menu déroulant

S’assurer que les exercices de 
budgétisation sont corrects. Aligner sur les 
dates et le budget de la période de mise en œuvre
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Configurer le DGPS (3/3)
Aperçu du DGPS – étape 2. Le RP remplit le DGPS en ligne

XXX-M-PR1P02

Pays X RP 1

Les DGPS sont remplis en dollars US.
Le taux de conversion s’affiche pour 
les subventions en euros

3. Cliquer sur Continuer ou 
sur le nom d’un onglet pour y 
accéder directement
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Sélectionner les produits (1/2)
Aperçu du DGPS – étape 2. Le RP remplit le DGPS en ligne

1. Cliquer sur un ou 
plusieurs produits 
pour les sélectionner

Filtrer par produit 
pharmaceutique, non 
pharmaceutique ou par 
catégorie de produit

Chercher un 
produit spécifique 
en tapant le nom

Trier les produits 
de A à Z ou de Z à A

Sélectionner une 
composante pour ne 
voir que les produits 
associés disponibles

Cliquer sur        pour voir les filtres disponibles et affiner la liste des 
produits affichés. Cliquer sur Effacer pour supprimer tous les filtres
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Sélectionner les produits (2/2)
Aperçu du DGPS – étape 2. Le RP remplit le DGPS en ligne

3. Cliquer sur Continuer
ou naviguer sur les 
différents onglets

2. Cliquer sur
> pour ajouter un ou plusieurs produits sélectionnés
< pour supprimer le ou les produits sélectionnés
<< pour supprimer tous les produits de la liste de 
produits sélectionnés

Le nombre de produits 
sélectionnés s’affiche
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Saisir les détails de la commande (1/4)
Aperçu du DGPS – étape 2. Le RP remplit le DGPS en ligne

3. Sélectionner la date de livraison 
souhaitée et saisir une valeur pour les délais
ou le mois de commande

XXX-M-PR1P02

1. Si demandé, saisir les 
spécifications du produit 
manuellement

Quantité (unité de base)
Valeur (dollars US)

2. Si demandé, sélectionner un 
canal d’approvisionnement différent

Cliquer sur cette bulle pour 
ajouter un commentaire 
spécifique à la commande. La 
bulle devient jaune lorsqu’un 
commentaire a été laissé

Activer cette option 
pour voir les champs 
obligatoires sur la page

Le mois de commande (ou les délais) seront 
automatiquement calculés une fois que la date 
de livraison souhaitée et les délais (ou le 
mois de commande) seront fournis

Les détails de la commande 
sont préremplis pour certains 
produits
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Saisir les détails de la commande (2/4)
Aperçu du DGPS – étape 2. Le RP remplit le DGPS en ligne

XXX-M-PR1P02

La quantité (emballages) est le
nombre d’emballages contenant des 
unités de base (p. ex. X flacons de 
60 comprimés, X emballages de 
10 flacons)
Le coût unitaire (dollars US) est le 
coût de 1 quantité (emballages) (p. ex. le 
coût de 1 flacon de 60 comprimés)

4. Saisir une valeur pour le coût 
unitaire (dollars US) et la quantité 
(emballages)

Quantité (unité de base)
représente la plus petite unité mesurable du 
produit (p. ex. 1 comprimé, 1 flacon, 1 capsule)

Le total de la quantité (unité de base) est 
calculé en multipliant le nombre d’unités de base 
dans un emballage par le nombre d’emballages 
(p. ex. 60 comprimés dans 1 flacon multiplié par 
100 flacons)
Le total de la valeur (dollars US) est calculé 
en multipliant le coût unitaire (dollars US) par 
la quantité (emballages)

Quantité (unité de base)
Valeur (dollars US)

5. Cliquer sur + pour ajouter une 
livraison échelonnée

Remarque : Une livraison échelonnée
crée une sous-commande avec les mêmes 
spécifications, nécessitant seulement la mise 
à jour de la date de livraison souhaitée
et de la quantité (emballages)
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Saisir les détails de la commande (3/4)
Aperçu du DGPS – étape 2. Le RP remplit le DGPS en ligne

XXX-M-PR1P02

Facultatif. Cocher la case Spécifier les coûts logistiques 
(%) pour saisir manuellement les coûts logistiques par entrée de 
coûts au niveau du produit. Utiliser cette option lorsque les coûts 
logistiques d’un produit diffèrent de ceux de la catégorie générale 
définie dans la section Ajouter les coûts logistiques

Les coûts logistiques sont également appelés coûts de gestion des achats et 
de la chaîne d’approvisionnement dans d’autres documents du Fonds mondial
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Saisir les détails de la commande (4/4)
Aperçu du DGPS – étape 2. Le RP remplit le DGPS en ligne

7. Cliquer sur les flèches 
pour naviguer entre les 
produits ou en sélectionner 
un dans le menu déroulantXXX-M-PR1P026. Cliquer sur Ajouter une 

commande pour ajouter 
une nouvelle commande pour 
le même produit

8. Cliquer sur Continuer



Ressources 
et assistance

Le RP copie 
le DGPS dans 
le budget

Sélectionner 
subvention

Configurer 
le DGPS

Sélectionner 
les produits

Saisir les 
détails de la 
commande

Revoir les 
commandes

Introduction 
et accès

Ajouter les 
coûts 
logistiques

Voir le 
résumé 
du DGPS

Attribuer 
le budget

Ajouter les 
coûts fixes

Revoir et 
envoyer

Le R
P rem

plit et envoie le D
G

PS en ligne
Aperçu du 
processus

34

Revoir les commandes 
Aperçu du DGPS – étape 2. Le RP remplit le DGPS en ligne

XXX-M-PR1P02

1. Revoir les commandes de produits

Utiliser la recherche 
pour trouver un 
produit spécifique

Cliquer sur le nom du produit 
pour aller sur l’onglet Saisir 
les détails de la 
commande pour ce produit

La quantité est calculée en multipliant le nombre 
d’unités de base dans un emballage par le nombre 
d’emballages (p. ex. 60 comprimés dans 1 flacon 
multiplié par 100 flacons)

L’onglet Revoir les commandes affiche la valeur et les quantités totales de produits, basées sur 
les commandes planifiées, pour chaque année. 
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Ajouter les coûts logistiques
Aperçu du DGPS – étape 2. Le RP remplit le DGPS en ligne

1. Saisir les coûts logistiques, 
en pourcentage, pour toutes les 
entrées de coûts pour chaque 
catégorie de produit

XXX-M-PR1P02

2. Répéter l’étape 1 pour 
chaque catégorie de produit

Le sous-total 
(dollars US) comprend 
uniquement les coûts 
logistiques au niveau de la 
catégorie de produit

Le Total montre les coûts logistiques par 
entrée de coûts pour chaque catégorie de 
produit, y compris les ajustements effectués 
au niveau du produit dans l’onglet Saisir 
les détails de la commande

Le % des frais 
logistiques 
pondérés pour toutes 
les années où il y a au 
moins une commande

En plaçant la souris sur
, le ou les produits 

sélectionnés pour la 
catégorie s’affichent

Les coûts logistiques sont également appelés coûts de gestion des achats et de 
la chaîne d’approvisionnement dans d’autres documents du Fonds mondial
Les informations saisies dans cette section ne remplacent ni n’écrasent les coûts logistiques 
spécifiques au produit saisis dans l’onglet Saisir les détails de la commande. Pour mettre à jour 
les coûts logistiques au niveau du produit, revenir à l’onglet Saisir les détails de la commande
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Résumé des infos de gestion des produits de santé
Aperçu du DGPS – étape 2. Le RP remplit le DGPS en ligne

XXX-M-PR1P02

1.Cliquer sur l’icône

pour ouvrir la fenêtre Résumé 
des informations de gestion 
des produits de santé

Le résumé des informations de gestion des produits de 
santé fournit une vue d’ensemble des coûts par année et par catégorie 
de coût. Il est disponible dans les onglets suivants : Saisir les détails 
de la commande, Revoir les commandes, Ajouter les coûts 
logistiques, Attribuer le budget, et Ajouter les frais fixes
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Attribuer un budget aux interventions (1/3)
Aperçu du DGPS – étape 2. Le RP remplit le DGPS en ligne

1. Cliquer sur 
Ajouter / supprimer 
une intervention

2. Une nouvelle fenêtre s’affiche à l’écran. Naviguer 
entre les Interventions suggérées et les Interventions 
alternatives en cliquant sur les onglets correspondantsXXX-M-PR1P02

L’onglet Attribuer le budget permet d’affecter un budget au niveau de la catégorie de produit pour des interventions spécifiques.
Il est utilisé pour le calcul de l’onglet Budget – produits de santé de l’extrait du DGPS qui est saisi dans le budget

En plaçant la souris sur i, le 
ou les produits sélectionnés 
pour la catégorie s’affichent

Les Interventions suggérées sont proposées pour la catégorie de 
produit
En dehors des interventions proposées, jusqu’à 3 Interventions 
alternatives peuvent être sélectionnées
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Attribuer un budget aux interventions (2/3)
Aperçu du DGPS – étape 2. Le RP remplit le DGPS en ligne

4. Cliquer sur 
Sauvegarder

3a. Sélectionner les 
Interventions suggérées en 
cliquant sur celle(s) souhaitée(s)

Pour en savoir plus sur les modules et les interventions, consulter le cadre modulaire

Lorsque plusieurs sources de fonds sont 
disponibles, il convient de sélectionner la source 
de fonds avant de sélectionner l’intervention

3b. Si applicable, sélectionner les 
Interventions alternatives en les 
ajoutant à partir des listes déroulantes

https://resources.theglobalfund.org/media/yjhhcr4d/cr_gc8-modular-framework_handbook_fr.pdf
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Attribuer un budget aux interventions (3/3)
Aperçu du DGPS – étape 2. Le RP remplit le DGPS en ligne

6. Saisir le pourcentage du 
coût planifié pour chaque 
intervention

Les commentaires sont ajoutés en cliquant 
sur l’icône de la bulle de dialogue. 
Des commentaires sont nécessaires 
lorsque des interventions alternatives sont 
sélectionnéesXXX-M-PR1P02

5. Répéter les étapes 1 et 
2 pour toutes les 
catégories de produit

Pour compléter le pourcentage du coût planifié pour chaque intervention, il faut 
une préparation en amont des RP, pendant l’étape des prévisions. Consulter la section 
Introduction de ce manuel

Lorsqu’une seule intervention est 
sélectionnée, le pourcentage du 
coût planifié affiche 100 par défaut
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Ajouter les coûts fixes (1/3)
Aperçu du DGPS – étape 2. Le RP remplit le DGPS en ligne

XXX-M-PR1P02

3. Saisir une 
description de l’activité

2. Cliquer sur l’icône et saisir 
les informations requises

1. Cliquer sur Ajouter 
les frais fixes
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Ajouter les coûts fixes (2/3)
Aperçu du DGPS – étape 2. Le RP remplit le DGPS en ligne

XXX-M-PR1P02

4. Sélectionner le partenaire 
de mise en œuvre

Facultatif. Pour ajouter un autre partenaire 
de mise en œuvre, sélectionner Autre 
partenaire de mise en œuvre. Cliquer 
sur Ajouter un partenaire de mise en œuvre et 
saisir les informations requises

Cliquer sur la liste des autres 
partenaires de mise en œuvre
pour afficher la liste et/ou ajouter un 
partenaire de mise en œuvre à la liste
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Ajouter les coûts fixes (3/3)
Aperçu du DGPS – étape 2. Le RP remplit le DGPS en ligne

5. Sélectionner le canal 
d’approvisionnement

6. Ajouter le coût pour 
les années concernées

XXX-M-PR1P02
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Revoir et envoyer (1/6)
Aperçu du DGPS – étape 3. Le RP envoie le DGPS au Fonds mondial

Les contrôles de la qualité des données sont une séquence automatisée d’actions réalisées par le système 
pour :

• améliorer la qualité des données en relevant les erreurs potentielles ;
• éliminer les erreurs de saisie de données ;
• améliorer l’intégrité et l’uniformité des données ;
• accélérer le processus d’examen des données par le Fonds mondial.

Il y a 2 types de contrôles sur le Portail des partenaires :

AvertissementErreur
• Avertit lorsque des données sont manquantes ou 

ne sont pas conformes à une règle de validation
• Le RP ne peut pas envoyer le formulaire tant que 

l’erreur n’a pas été corrigée.
• Permet à l’utilisateur de revoir et de corriger les 

données avant de renvoyer le formulaire.

• Avise l’utilisateur de vérifier si les données saisies 
sont correctes ou si elles contiennent une erreur 
potentielle.

• Si l’utilisateur ignore l’avertissement, il doit le justifier 
en commentaire.

• Le RP peut continuer la procédure et envoyer le 
formulaire.
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Revoir et envoyer (2/6)
Aperçu du DGPS – étape 3. Le RP envoie le DGPS au Fonds mondial

XXX-M-PR1P02

1. Cliquer sur Contrôler la qualité des 
données. Les erreurs et les avertissements 
sont affichés dans le tableau ci-dessous

3. Cliquer sur le lien fourni pour 
accéder aux données et résoudre les 
avertissements / erreurs

2. Lire la description du ou des 
avertissements et/ou de la ou 
des erreurs
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Revoir et envoyer (3/6)
Aperçu du DGPS – étape 3. Le RP envoie le DGPS au Fonds mondial

4. Fournir des justifications 
pour les avertissements qui 
ne sont pas résolusXXX-M-PR1P02

5. Une fois que tous les problèmes sont 
résolus, cliquer à nouveau sur 
Contrôler la qualité des données. 
Seuls les avertissements accompagnés 
d’une justification restent affichés
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Revoir et envoyer (4/6)
Aperçu du DGPS – étape 3. Le RP envoie le DGPS au Fonds mondial

5. Examiner le résumé des 
informations de gestion 
des produits de santé

6. Fournir des commentaires / retours 
d’information pour faciliter l’examen

XXX-M-PR1P02XXX-M-PR1P02

Cliquer ici pour télécharger un extrait du DGPS au format Excel. 
Remarque : 
- L’extrait au format Excel contient les informations à copier dans 
le budget (voir l’étape 11 du RP pour en savoir plus)
- L’extrait au format Excel ne peut pas être réimporté.
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Revoir et envoyer (5/6)
Aperçu du DGPS – étape 3. Le RP envoie le DGPS au Fonds mondial

Facultatif. Cliquer sur Joindre pour joindre les pièces 
justificatives. Consulter la section Introduction de ce manuel 
La section DGPS du site Web Ressources pour les pays 
contient la liste complète des documents requis pendant la 
demande de financement et l’établissement de la subvention

XXX-M-PR1P02

https://resources.theglobalfund.org/fr/grant-life-cycle/grant-making/resources/
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Revoir et envoyer (6/6)
Aperçu du DGPS – étape 3. Le RP envoie le DGPS au Fonds mondial

XXX-M-PR1P02

Attendre la bannière confirmant le succès 
de l’envoi au Fonds mondial7. Cliquer sur Envoyer au Fonds mondial

Si vous avez apporté des modifications à la liste des 
produits, assurez-vous que les détails de la 
commande sont saisis et que l’onglet Attribuer 
le budget est mis à jour avant d’envoyer
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Après l’envoi du RP au Fonds mondial :
1. L’ALF et le Fonds mondial examinent le DGPS (voir l’Aperçu du processus du DGPS, étapes 4 à 6) ;
2. Le RP extrait le DGPS et copie l’onglet Budget – produits de santé de l’extrait du DGPS dans le budget (voir l’Aperçu du processus du 
DGPS, étape 7) ;
3. Le Fonds mondial confirme l’examen du DGPS, ce qui achève le processus (voir l’Aperçu du processus du DGPS, étape 8)

XXX-M-PR1P02

RP 1Pays X

En cliquant sur Voir le DGPS approuvé, les 
utilisateurs peuvent naviguer sur les trois onglets pour 
examiner i. l’Aperçu du budget, ii. les 
Commandes planifiées, et iii. les Documents
Veuillez noter que le statut du DGPS affiche Rempli

49
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Réviser le DGPS approuvé (1/2)

1. Ouvrir l’onglet 
Examiner le DGPS

2. Cliquer sur Créer une 
nouvelle révision et confirmer 
en cliquant sur Oui dans la 
fenêtre contextuelle

Une nouvelle fenêtre contextuelle s’ouvre. Le 
processus pour réviser le DGPS approuvé prend 
quelques secondes

Jane Citizen John Doe

50
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XXX-M-PR1P02 XXX-M-PR1P02 XXX-M-PR1P02 XXX-M-PR1P02

Les utilisateurs sont redirigés vers l’application de gestion des 
produits de santé  

3. Sélectionner la 
subvention

Aller à la section Le RP remplit et envoie le DGPS en ligne de ce manuel 
pour les instructions étape par étape

XXX-M-PR1P02
RP 1Pays X

4. Ouvrir l’onglet Remplir le DGPS. 
Le statut du DGPS est désormais Doit 
être rempli et envoyé par le RP

Réviser le DGPS approuvé (2/2)

51
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Vue d’ensemble
Remplir le DGPS au CS8
Étape 7. Le RP copie l’onglet Budget – produits de santé de l’extrait du DGPS dans le budget
Rappel. Tous les portefeuilles ne sont pas tenus de remplir le DGPS. 
Voir Introduction au DGPS en ligne au CS8 pour en savoir plus.

DGPS 
créé RP

2. Le RP
remplit le 
DGPS

1. Le Fonds 
mondial
partage le 
DGPS

5. L’ALF examine 
et renvoie l’extrait 
au Fonds mondial
(par courriel)

4. Le Fonds 
mondial extrait et 
partage le DGPS
avec l’ALF              
(par courriel)

Si l’examen de 
l’ALF est requis

3. Le RP envoie 
le DGPS au 
Fonds mondial

ALF

DGPS 
rempli

RP

Si le Fonds mondial demande au RP de 
procéder à un nouvel envoi

RP

6. Le Fonds 
mondial
examine le 
DGPS

7. Le RP copie 
l’onglet Budget –
produits de santé de 
l’extrait du DGPS 
dans le budget (Excel)

8. Le Fonds 
mondial confirme 
l’examen et 
approuve le DGPS

Doit être rempli et 
envoyé par le RP  Doit être examiné par l’ALF  Rempli Doit être examiné par le Fonds mondial

Fonds mondial

RP Récipiendaire principal (RP)

Statut du Portail des partenaires

Agent local du Fonds (ALF)ALF

Étape du Portail des partenaires 


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Copier l’extrait du DGPS dans le budget (1/2)
Aperçu du DGPS – étape 7. Le RP copie l’onglet Budget – produits de santé de l’extrait du 
DGPS dans le budget

1. Après l’examen et la confirmation du Fonds 
mondial, ouvrir l’onglet Voir le DGPS approuvé

2. Aller à Commandes 
planifiées

3. Cliquer sur Extraire le 
formulaire en ligne

XXX-M-PR1P02

L’onglet Budget – produits de santé est utilisé pour le calcul du budget

4.1 Médicaments antirétroviraux essai Xpert TV

4.1 Médicaments antirétroviraux essai Xpert TV

4.1 Médicaments antirétroviraux essai Xpert TV
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Copier l’extrait du DGPS dans le budget (2/2)
Aperçu du DGPS – étape 7. Le RP copie l’onglet Budget – produits de santé de l’extrait du 
DGPS dans le budget

5. Copier-coller ces lignes dans le budget, 
onglet Budget – produits de santé

L’extrait du DGPS est verrouillé et ne peut pas être modifié manuellement.
Pour savoir comment accéder au budget, le mettre à jour, le joindre et 
l’envoyer, consulter le Manuel du Portail des partenaires sur 
l’établissement de la subvention (lien dans la section Ressources en ligne)

Budget Line No. Module Intervention Description of Activities  
1CF0508HP0001 Program management Grant management Procurement of Consumables   
1CF0508HP0001 Program management Grant management Procurement of Consumables   
1CF0508HP0001 Program management Grant management Procurement of Consumables   
1CF0508HP0001 Program management Grant management Procurement of Consumables   
1CF0508HP0001 Program management Grant management Procurement of Consumables   
1CF0508HP0001 Program management Grant management Procurement of Consumables   
1CF0508HP0001 Program management Grant management Procurement of Consumables   
1CF0508HP0001 Program management Grant management Procurement of Consumables   
1CF0508HP0025 Case management Ensuring drug quality Procurement of Consumables   
1CF0508HP0025 Case management Ensuring drug quality Procurement of Consumables   
1CF0508HP0025 Case management Ensuring drug quality Procurement of Consumables   
1CF0508HP0025 Case management Ensuring drug quality Procurement of Consumables   
1CF0508HP0049 Payment for results Payment for results Procurement of Consumables   
1CF0508HP0049 Payment for results Payment for results Procurement of Consumables   
1CF0508HP0049 Payment for results Payment for results Procurement of Consumables   
1CF0508HP0049 Payment for results Payment for results Procurement of Consumables   
1CF0508HP0049 Payment for results Payment for results Procurement of Consumables   
1CF0508HP0049 Payment for results Payment for results Procurement of Consumables   
1CF0508HP0049 Payment for results Payment for results Procurement of Consumables   
1CF0508HP0049 Payment for results Payment for results Procurement of Consumables   

4. Dans l’extrait du DGPS 
téléchargé, aller à l’onglet 
Budget – produits de santé

HPMT_Extract_XXX-M-PR1P02
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Politiques et procédures opérationnelles
• Notes de politique opérationnelle et procédures opérationnelles sur la préparation des demandes de 

financement et la signature de subventions de qualité
• Manuel des politiques opérationnelles

Orientations relatives au DGPS
• Ressources pour les pays Section Établissement de la subvention, DGPS
• Séances d’information Section Établissement de la subvention
• Vidéos de démonstration (à venir)

Ressources supplémentaires
• Manuel interactif sur les DEIS English | Français | Español
• Instructions relatives aux demandes de modification des DEIS English | Français | Español
• Cadre modulaire du CS8 English | Français | Español
• Directives pour l’établissement des budgets des subventions English | Français | Español
• Manuel du Portail des partenaires : demande de financement English | Français | Español
• Manuel du Portail des partenaires : établissement de la subvention English | Français | Español

Ressources en ligne

56

https://resources.theglobalfund.org/fr/policies-requirements/operational-policy/
https://resources.theglobalfund.org/fr/policies-requirements/operational-policy/
https://resources.theglobalfund.org/fr/policies-requirements/operational-policy/
https://www.theglobalfund.org/media/3266/core_operationalpolicy_manual_en.pdf
https://www.theglobalfund.org/media/3266/core_operationalpolicy_manual_en.pdf
https://resources.theglobalfund.org/fr/grant-life-cycle/grant-making/resources/
https://resources.theglobalfund.org/fr/grant-life-cycle/grant-making/resources/
https://resources.theglobalfund.org/fr/information-sessions/grant-making/
https://resources.theglobalfund.org/media/jrdd5agy/cr_ged-interactive_guide_en.pdf
https://resources.theglobalfund.org/media/5tsbvfhb/cr_ged-interactive_guide_fr.pdf
https://resources.theglobalfund.org/media/s55dbxwi/cr_ged-interactive_guide_es.pdf
https://tgf.sharepoint.com/:b:/r/sites/Site5/Shared%20Documents/Throughout-the-Funding-Cycle/GMD_GED_Change-Request-Instructions.pdf?csf=1&web=1&e=h2tnLT
https://tgf.sharepoint.com/:b:/r/sites/Site5/Shared%20Documents/Throughout-the-Funding-Cycle/GMD_GED_Change-Request-Instructions_fr.pdf?csf=1&web=1&e=y6F8jb
https://tgf.sharepoint.com/:b:/r/sites/Site5/Shared%20Documents/Throughout-the-Funding-Cycle/GMD_GED_Change-Request-Instructions_es.pdf?csf=1&web=1&e=KuHz1Z
https://resources.theglobalfund.org/media/mbmbjftc/cr_gc8-modular-framework_handbook_en.pdf
https://resources.theglobalfund.org/media/yjhhcr4d/cr_gc8-modular-framework_handbook_fr.pdf
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Introduction 
et accès

Liste des acronymes et abréviations
ALF Agent local du Fonds
CAS Comité d’approbation des subventions
CP Cadre de performance
CTEP Comité technique d’examen des propositions
CS7 / CS8 Cycle de subvention 7 / cycle de subvention 8
DEIS Données sur les entités impliquées dans les subventions
DF Demande de financement
DGPS Document type de gestion des produits de santé
ÉP Équipe de pays
GOS Système de gestion des subventions
ICN Instance de coordination nationale
ONG Organisation non gouvernementale
PP Portail des partenaires du Fonds mondial (Portail des partenaires)
RP Récipiendaire principal
SIGL Système d’information pour la gestion logistique 
SR Sous-récipiendaire
VIH Virus de l’immunodéficience humaine
wambo.org La plateforme d’achat en ligne du Fonds mondial
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Introduction 
et accèsSi vous avez des questions ou des problèmes techniques, veuillez contacter le Fonds mondial :

1. Cliquer sur
Signaler un problème

2. Saisir les informations 
demandées. Les champs 
marqués d’une * sont obligatoires

Contacter l’assistance pour 
les problèmes techniques

COMMENT
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Assistance disponible en anglais, français et espagnol 

XXX-M-PR1P02

3. Cliquer sur Envoyer
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Plan de gestion des produits de santé Document succinct, mais exhaustif, décrivant la gestion des activités globales de renforcement des systèmes liés aux produits
de santé et à leur gestion ou aux laboratoires pendant la mise en œuvre de la subvention. Ce plan comprend les descriptions suivantes :
o Les systèmes nationaux dans lesquels les activités de la subvention sont une composante importante des systèmes nationaux. P. ex. lorsque les systèmes sont

ciblés sur les subventions, la description est fournie, mais ils peuvent n’être ciblés sur les subventions que dans certaines situations ;
o gouvernance et surveillance de la gestion des produits de santé du programme / pays (groupe de travail technique national pour soutenir la surveillance et le suivi

stratégique) ;
o processus réglementaires (autorité nationale de réglementation, assurance et contrôle qualité, enregistrement / dérogation) ;
o achats (considérations liées à l’optimisation des ressources, modalités, réglementations du pays / RP) ;
o gestion de la chaîne d’approvisionnement (distribution à flux tiré ou à flux poussé, entreposage national / régional / jusqu’au dernier kilomètre, distribution, recours à

des fournisseurs privés, gestion des stocks comme les niveaux minimum, maximum ou régulateurs, expiration et gestion des déchets) ;
o système électronique d’information pour la gestion logistique (fréquence de la communication de l’information, qualité, analyse et utilisation des données pour la

prise de décision) ;
o gestion des ressources humaines en gestion des produits de santé (formation, perfectionnement professionnel, renforcement des capacités) ;
o gestion des risques (p. ex. en raison du COVID-19 et des perturbations de l’approvisionnement mondial) ; et
o établissement d’un lien entre les lacunes systémiques de la gestion des produits de santé et les activités liées aux SRPS requises qui visent à combler les lacunes et

à améliorer les systèmes pendant la mise en œuvre de la subvention.

Directives nationales de traitement pour la maladie concernée ou protocoles de soins au moment de l’envoi. Si les protocoles sont en cours de révision, fournir un 
plan de transition (p. ex. les changements de schémas thérapeutiques, l’introduction de nouvelles formulations pédiatriques, les schémas thérapeutiques raccourcis 
pour la tuberculose pharmacorésistante, le plan de déploiement et la rapidité d’exécution, la préparation de la chaîne d’approvisionnement pour la transition). 

Algorithmes des tests de diagnostic nationaux pour la maladie concernée. 
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Rapport de quantification nationale (couvrant tous les produits et équipements de santé pertinents qu’il est proposé de financer dans le cadre de la 
subvention pour la lutte contre les maladies), qui sert de base aux quantités reflétées dans le DGPS. Le rapport comprend des hypothèses, des 
justifications et des calculs pour les quantités indiquées. Il comprend également une ventilation des catégories de produits par interventions en 
pourcentage.
Les besoins en équipements de santé sont étayés par un rapport d’évaluation des besoins et un plan de déploiement si possible.

Cartographie des accords de mise en œuvre mettant en lumière les entités ou les organisations impliquées dans les prévisions ou participant au comité 
national de prévision, y compris le procès-verbal de la dernière réunion. 

Capacité du programme et plans ou objectifs de mise à l’échelle pour la période de la subvention, qui correspondent aux objectifs du plan stratégique 
national, du tableau des lacunes programmatiques pour la maladie et du cadre de performance de la subvention. 

Documents stratégiques mettant en lumière les investissements dans des équipements de santé (p. ex. les outils de diagnostic moléculaire) : 
stratégie propre aux maladies ou stratégie nationale de laboratoire et informations sur son utilisation dans l’ensemble des programmes ; stratégie à long 
terme concernant la maintenance ordinaire, les réparations et le service après-vente, notamment tous les accords de niveau de service et les achats de 
réactifs.  

Contributions financières relatives aux produits de santé (toutes les sources de financement disponibles pour atteindre les cibles – nationales, autres 
donateurs, etc.) et analyse des déficits relatifs aux produits de santé pour la période de la subvention ; l’information fournie correspond au tableau des 
lacunes programmatiques envoyé avec les documents de la demande de financement ou les annexes de la feuille de calcul sur les produits de santé du 
tableau du paysage du financement.

Pièces justificatives du DGPS (2/5)
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Copie du plan national d’approvisionnement reflétant le calendrier négocié des contributions du Fonds mondial au plan national de demandes prévu 
pour la période de la subvention.

Copie du rapport ou du tableau de bord national intégré sur l’état des stocks représentant les stocks disponibles et les quantités commandées (en 
cours d’acheminement) pour les produits de santé essentiels provenant de toutes les sources de financement ou d’approvisionnement, y compris 
d’organisations non gouvernementales, le cas échéant.  

Stock régulateur ou de sécurité et justification de sa prise en compte dans les calculs, notamment la gestion nationale ou propre aux maladies des 
produits de santé ou les procédures opérationnelles normalisées de logistique.  

Feuilles de calcul présentant les hypothèses utilisées et les formules, fichiers de logiciels de quantification comme QuanTB, QuantiMed ou autres.

Sources et justification des coûts unitaires des produits de santé. Le RP fournit toutes les informations pertinentes utilisées pour estimer le coût 
unitaire − copie de la dernière liste des prix de référence établie par le Fonds mondial pour les produits essentiels (disponible sur le site Web du Fonds 
mondial), catalogue du Service pharmaceutique mondial pour les produits de santé destinés aux programmes de lutte contre la tuberculose, catalogue 
d’approvisionnement de l’UNICEF, Système d’information du Fonds mondial sur les prix et la qualité, devis locaux, etc. Les RP sont encouragés à examiner 
les sections relatives aux coûts unitaires dans les Instructions pour remplir le document type du budget détaillé.

Pièces justificatives du DGPS (3/5)
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Estimation des coûts de gestion des achats et de la chaîne d’approvisionnement et de gestion des produits de santé. Séparer les coûts 
opérationnels des coûts d’infrastructure. Ceux-ci ne sont pas intégrés aux investissements dans le renforcement des systèmes liés à la gestion des 
produits de santé, aux coûts de gestion des achats et de la chaîne d’approvisionnement, aux laboratoires ou à la préparation aux pandémies.  
Les RP doivent fournir toutes les informations justifiant les pourcentages attribués à chaque catégorie de produits (p. ex. les antirétroviraux) et à chaque 
entrée de coûts (p. ex. 7.2 Fret et assurances). Il peut s’agir de la structure tarifaire de l’agent chargé des achats ou d’un prestataire de services logistiques 
tiers, d’anciennes factures, etc. On utilise normalement les données historiques (p. ex. la moyenne des commandes de l’année antérieure pour une 
catégorie de produits précise, comme une moyenne de 7,2 % pour les produits pharmaceutiques, les antirétroviraux, les médicaments contre la 
tuberculose et les antipaludéens, ou d’autres médicaments essentiels). 
Les équipes de gestion des achats et de la chaîne d’approvisionnement des RP doivent établir les budgets avec précision. Les commandes pouvant 
représenter une valeur aberrante dans le calcul du pourcentage moyen des coûts de gestion des produits de santé pour une catégorie précise peuvent être 
exclues. Par exemple, au début de la pandémie de COVID-19, les taux de transport ont dépassé les taux du marché courant avant de se stabiliser à 
nouveau en 2022. Il n’est donc pas conseillé d’utiliser le coût historique de gestion des produits de santé pour les commandes de la période 2020-2021 
seulement dans le calcul des coûts de gestion des produits de santé. Le Fonds mondial publie régulièrement les coûts de référence à jour de gestion des 
produits de santé provenant des commandes passées sur wambo.org ou par un mécanisme d’achat groupé (p. ex. les frais de transport et d’expédition, 
l’assurance, les essais qualitatifs). Les RP sont encouragés à consulter le site Web et les Instructions pour remplir le document type du budget détaillé du 
Fonds mondial.

Rapports des évaluations de la chaîne d’approvisionnement ou du réseau de laboratoires (idéalement nationales) réalisées au cours des trois 
dernières années, quelle que soit la source du financement de l’évaluation.  
Il s’agit des évaluations du système dans son ensemble et non d’une partie de celui-ci. Elles peuvent porter sur une seule catégorie de produits de santé 
ou sur la gamme complète des produits de santé et de laboratoire essentiels. Cela peut comprendre des rapports d’organisations partenaires, des auto-
évaluations des RP ou des rapports d’évaluation du secteur privé.  
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Plan stratégique national de gestion des produits de santé et documents connexes Cela comprend tout document stratégique disponible et utilisé 
(p. ex. la politique nationale en matière de médicaments, la stratégie ou le plan directeur national de la chaîne d’approvisionnement, la stratégie de 
l’agence de réglementation des médicaments, la stratégie de financement des médicaments [dans le cadre de la stratégie de financement de la santé], la 
stratégie pour les services de laboratoire et les plans de mise en œuvre chiffrés correspondants). Le budget pour l’élaboration de tels documents 
stratégiques est pris en compte dans le budget total présenté avec la demande de financement. 
Toute demande de financement visant à investir dans le renforcement des systèmes s’appuie sur une stratégie ou une vision nationale définie et être 
étayée par un plan de mise en œuvre. En l’absence de document stratégique ou de plan de mise en œuvre, il est également possible de demander un 
financement pour élaborer ces documents.  
Au moment de l’envoi de la demande de financement ou pendant l’établissement de la subvention, les quantités par article ou produit de santé nécessaires 
pour l’année 1 reflètent le calendrier trimestriel des achats financés par le Fonds mondial, en précisant le trimestre durant lequel les commandes doivent 
être confirmées auprès des fournisseurs. 
Si ces renseignements ne sont pas disponibles pour les années suivantes, les quantités nécessaires sont provisoirement saisies dans le DGPS sous la 
forme d’une commande annuelle unique passée au premier trimestre de l’année concernée, en attendant qu’un plan d’achat plus détaillé soit incorporé 
dans le cadre de l’examen annuel des prévisions de la demande, en particulier pour les portefeuilles à fort impact et essentiels. Pour les portefeuilles ciblés 
qui utilisent la liste des produits de santé, les RP utilisent le plan d’achat détaillé de l’année 1 et procèdent de la même manière pour les années 2 et 3 au 
cas où le plan détaillé ne serait pas disponible à la place du DGPS.

En cas de révision de la subvention (p. ex. réinvestissement, exercice de reprogrammation ou de réallocation visant à utiliser les économies, et 
mise à jour du DGPS), les pièces justificatives suivantes sont obligatoires : 
• déficit de financement actualisé des produits de santé dans le cadre du programme national de lutte contre les maladies ; 
• cibles actualisées des programmes justifiant l’achat de produits de santé supplémentaires ;
• éléments concrets prouvant la validité des hypothèses utilisées pour actualiser la demande de financement de produits de santé supplémentaires ;
• coûts unitaires à jour en fonction des derniers prix de référence, s’ils sont disponibles ;
• concernant les achats déjà réalisés pendant la période de la subvention et jusqu’à la présentation de la demande, quantités à jour (rétrospectivement) 

des produits déjà acquis et coûts finaux réels (prévus lors de la signature de l’accord de subvention par rapport aux coûts réels au moment de la 
présentation de la nouvelle demande).
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